
Lea y guarde esta guía del usuario para referencia futura.

ESPAÑOL

Guía del usuario

Trituradora de papel  
microcorte para 12 hojas

El paquete incluye:

Revise cuidadosamente la lista anterior para confirmar que haya recibido todos los componentes. 
Si falta algún objeto, por favor comuníquese con Servicio al Consumidor. (Consulte la página 5 para 
obtener la información de contacto).

1 - Trituradora
1 - Papelera removible
1 - Guía del usuario

Modelo 9342DS

1 guía del 
usuario

1 Trituradora 1 �Papelera 
removible
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Si le faltan partes o tiene problemas para utilizar su trituradora de papel, comuníquese 
por teléfono con nuestro Departamento de Servicio al Consumidor. La tienda no aceptará 
la devolución de productos sin autorización previa. Primero debe comunicarse con nuestro 
departamento de Servicio al Consumidor (consulte la página 5 para obtener la información 
de contacto).

NO DEVUEVA LA TRITURADORA A LA TIENDA
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A	- Indicadores LED

B	- �Botones de control con 3 funciones

C -  �Abertura de alimentación  
de papel

D - Interruptor de potencia

E - Asa

F - Papelera

G - Ventana

H - Ruedas

FWD (AVANCE) - Activa la trituradora y empieza 
a triturar
ON/OFF (ENCENDIDO/APAGADO) - Activa y desactiva 
el modo de espera, la trituradora empieza a funcionar 
cuando se insertan hojas de papel  
en la abertura de alimentación.
REV (REVERSA) - La trituradora funciona en la 
dirección opuesta, forzando al papel a salir por la 
parte superior.

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

BOTONES DE CONTROL CON 3 FUNCIONES

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO
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G

H

FWDON/OFFREV

Modelo n.°:
9342DS

Peso:
8,8 kg.

Capacidad:
12 hojas de papel, 1 tarjeta de crédito

Alimentación eléctrica:
120 V ~ 60 Hz

Tipo de triturado:
Papel/Tarjetas – Microcorte

Potencia del motor:
320 W

Tamaño de triturado promedio:
4 mm x 12 mm

Capacidad de la papelera:
20 L

Abertura de alimentación:
220 mm

Nivel de ruido:
≤68 dB con carga

Altura:
523 mm

Tiempo de operación máximo:
10 min. encendido / 60 min. apagado

Anchura:
345 mm

Velocidad:
180 cm. por min.

Profundidad:
239 mm

Puede triturar:
Papel, tarjetas de crédito

 

 

 

 

  



1. �Lea y siga todas las instrucciones de seguridad antes de usar la trituradora.
2. �Asegúrese de que la papelera esté completamente insertada.
3. �Enchufe el cable de alimentación en un tomacorrientes.
4. �Oprima el botón de encendido/apagado, poniendo la trituradora en modo de espera.
5. �Inserte papel o una tarjeta de crédito en la abertura de alimentación y la trituradora debe 

empezar a triturar.
6. �Cuando el papel o la tarjeta de crédito pasen por el cabezal, la trituradora debe volver al modo 

de espera.

1. Saque la papelera, deslizándola al exterior de la trituradora.
2. Vacíe la papelera.
3. Devuelva la papelera, deslizándola al interior de la trituradora.

1. �Mueva el interruptor a la posición "REVERSA".
2. �La trituradora girará en la dirección opuesta, expulsando el papel atascado hacia la parte 

superior de la trituradora.
3. �Una vez que se libere el cabezal de la trituradora, vuelva a colocar el interruptor en la posición 

"AUTO".
4. �Reduzca la cantidad de hojas que tritura a la vez.

1. �El uso frecuente o constante puede hacer que el motor exceda la temperatura normal 
de funcionamiento.

2. �Después de unos 10 minutos de funcionamiento continuo, la función de protección contra 
el sobrecalentamiento apaga el motor.

3. �Desconecte el cable de alimentación de la trituradora del tomacorriente y permita que el motor 
se enfríe (tardará unos 60 minutos en enfriarse por completo).

4. �Cuando el motor se haya enfriado, volverá a funcionar con normalidad.
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• �No exceda la cantidad máxima recomendada de hojas al alimentar papel a la trituradora.
• �No introduzca clips ni grapas a la trituradora, para evitar dañar las cuchillas.
• �Siempre desconecte la trituradora antes de limpiar la papelera.
• �Desconecte la trituradora si no la usará por períodos prolongados.
• �Para cuidar su seguridad personal, mantenga las corbatas, piezas de joyería, cabello, etc. lejos  

de la abertura de alimentación de la trituradora.
• �Evite tocar la abertura de alimentación con las manos.
• �Mantenga los productos de aerosol lejos de la trituradora, ya que pueden dañar el motor.
• �No la coloque cerca de fuentes de calor ni en ambientes húmedos por períodos prolongados.
• �Coloque la trituradora lejos de los espacios frecuentados por niños y mascotas.
• �El producto no está diseñado para ser usado por niños (el producto no es un juguete).

FUNCIONAMIENTO

VACIAR LA PAPELERA

LIBERACIÓN DE ATASCOS DE PAPEL

PROTECCIÓN CONTRA SOBRECALENTAMIENTO

LINEAMIENTOS DE SEGURIDAD IMPORTANTES
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El motor de la trituradora sigue funcionando después de terminar de triturar.
La papelera está llena y no permite que el papel salga del cabezal de la trituradora.
Desconecte la trituradora y vacíe la papelera.

El papel está atascado y la trituradora no avanza.
Se están alimentando demasiadas hojas de papel a la vez en la trituradora. 
Oprima el botón "REVERSA" para despejarlo.

Advertencia

La operación, el mantenimiento y los requisitos de servicio se 
cubren en el manual de instrucciones. Lea todo el manual de instrucciones 
antes de usar la trituradora.

Evite que su cabello toque la abertura de alimentación de documentos.

Evite tocar la abertura de alimentación de documentos con las manos.

Evite que sus ropas toquen la abertura de alimentación de documentos.

Evite triturar grapas y clips.

El producto no está diseñado para ser usado por niños (el producto  
no es un juguete).

Mantenga lejos los productos de aerosol.

La trituradora no funciona en modo "AUTO" o "REVERSA".
El motor excedió su temperatura de operación, la función de protección contra 
sobrecalentamiento lo apagó.
Desconecte la trituradora y deje que se enfríe por lo menos 60 minutos antes de volver  
a usarla.

El papel triturado no sale completamente del cabezal de la trituradora.
El papel triturado queda atrapado en las ranuras de la cuchilla.
Oprima el botón "REVERSA" para despejarlo.  También podría tener que desconectar
la trituradora y sacar manualmente el papel de la salida de la trituradora. 

La trituradora no funciona cuando se inserta papel en la abertura de alimentación.
El papel no está entrando en la abertura de alimentación a un ángulo correcto para tocar  
el sensor de activación.
Saque el papel y ajuste su posición de modo que active el motor.

El papel es demasiado delgado, suave, arrugado como para activar el motor de la trituradora.
Saque el papel y dóblelo antes de insertarlo en la trituradora.

PROBLEMA:
CAUSA:

SOLUCIÓN:

PROBLEMA:
CAUSA:

SOLUCIÓN:

PROBLEMA:
CAUSA:

SOLUCIÓN:

CAUSA:
SOLUCIÓN:

PROBLEMA:
CAUSA:

SOLUCIÓN:

PROBLEMA:
CAUSA:

SOLUCIÓN:

SÍMBOLOS E INSTRUCCIONES

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
La unidad no se enciende.
Asegúrese de que el cabezal de la trituradora está colocado correctamente sobre 
la papelera. El asa de la trituradora y la ventana de la papelera deben voltear hacia 
adelante. Esta unidad tiene un sensor automático que apaga la trituradora cuando 
se quita el cabezal de la papelera.

PROBLEMA:
SOLUCIÓN:
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LH Licensed Products, Inc., («LHLP, Inc.») garantiza que durante un período de un (1) 
año (cortadora) / tres (3) años (todas las piezas menos la cortadora) desde la fecha de 
compra, este producto no tendrá defectos estructurales o mecánicos en los materiales 
o la fabricación. LHLP, Inc. reparará o reemplazará este producto o cualquiera de sus 
componentes que presenten defectos durante el período de la garantía, a su exclusiva 
discreción y como única compensación para el comprador conforme a la presente garantía. 
El reemplazo o la reparación se harán efectivos con un producto o componente nuevo o 
reparado. Si el producto ya no está disponible, se podrá reemplazar por uno similar de igual 
valor o superior. ESTA ES SU ÚNICA GARANTÍA.

La presente garantía solo es válida para el comprador a partir de la fecha de la compra 
original al por menor y no se puede transferir. Debe guardar el recibo de compra original.  
Para recibir servicios conforme a la garantía debe presentar el comprobante de compra.

Los distribuidores de LHLP, Inc., los centros de servicio o las tiendas minoristas que venden 
este producto no tienen derecho a alterar, modificar o cambiar de ninguna otra manera los 
términos y condiciones de la presente garantía.

Esta garantía no cubre el acabado del producto. Esta garantía no cubre el desgaste normal 
de las partes o el daño provocado por alguno de los siguientes motivos: uso negligente o 
incorrecto del producto, uso contrario a las instrucciones de funcionamiento, desmontaje, 
reparación o alteración de parte de cualquiera que no sea LHLP, Inc. o un centro de servicio 
autorizado, instalación inadecuada o exposición a calor o humedad extremos.
Además, la garantía no cubre eventos de fuerza mayor, como incendios, inundaciones, 
terremotos, huracanes y tornados.

LHLP, Inc. no será responsable por la indemnización por daños indirectos o directos 
provocados por el incumplimiento de una garantía explícita o implícita o relacionada de 
alguna otra manera con la venta de este producto. Asimismo, LHLP, Inc. no se responsabiliza 
por los costos relacionados con la desinstalación o reinstalación del producto, el daño o la 
pérdida del contenido del producto, el desmontaje no autorizado del contenido o los daños 
ocasionados durante el envío.

LA GARANTÍA ANTERIOR PREVALECE SOBRE CUALQUIER OTRA GARANTÍA, EXPLICITA 
O IMPLÍCITA, INCLUIDA CUALQUIER GARANTÍA DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD 
PARA UN OBJETIVO ESPECÍFICO, Y LHLP, INC. NO SE RESPONSABILIZA POR CUALQUIER 
OTRO ACUERDO O GARANTÍA.

Salvo en la medida en que lo prohíban las leyes aplicables, el período de toda garantía 
implícita de comerciabilidad o idoneidad para un objetivo específico se limita al período 
establecido anteriormente. Es posible que las limitaciones o exclusiones anteriores no 
se apliquen en su caso dado que algunos estados, provincias o jurisdicciones no permiten 
la exclusión o limitación de la indemnización por daños indirectos o directos o las 
limitaciones sobre el período de una garantía. Esta garantía le otorga derechos legales 
específicos y es posible que también tenga otros derechos que varían según el estado, 
provincia o jurisdicción.

GARANTÍA LIMITADA

    
M9342DS  E V0                                         			                        www.honeywellsafes.com
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CORREO ELECTRÓNICO: LHLPCustomerService@LHLPinc.com

SITIO WEB: www.honeywellsafes.com

DIRECCIÓN: Consumer Assistance Dept. 
	                  LH Licensed Products, Inc.
	                  860 East Sandhill Avenue
	                  Carson, CA 90746 USA

TELÉFONO: EE. UU./Canadá 1-877-354-5457 (sin costo)

México 01-800-288-2872 Después de que pare la grabación de voz en inglés
debe marcar 800-860-1677 para completar su llamada (sin costo)

Australia 0011-800-5325-7000 (sin costo)

Alemania/Nueva Zelanda 00-800-5325-7000 (sin costo)

Otros países XX*-310-323-5722 (aplican cargos por llamada de larga distancia)
XX*- Primero marque el código de país de EE. UU.

HORARIO DEL CENTRO DE LLAMADAS:
EE. UU./Canadá 7 a.m. a 5 p.m. (hora del Pacífico**), de lunes a viernes (sujeto a cambios)
HORARIO DE DEVOLUCIÓN DE LLAMADAS:
Otros países 7 a.m. a 8 p.m. (hora del Pacífico**), de lunes a viernes (sujeto a cambios)
	 Hora del Pacífico**- hora local en Los Ángeles, CA, EE. UU.

HORARIO DE DEVOLUCIÓN DE LLAMADAS INTERNACIONAL:
Si necesita hablar con alguien de Servicio al Consumidor y no puede contactarnos durante el horario 
del servicio telefónico de atención al cliente antes mencionado, envíe un correo electrónico o deje un 
mensaje telefónico que incluya su nombre, número telefónico y la mejor hora para contactarlo durante 
el horario de devolución de llamadas antes mencionado y haremos todo lo posible para contactarlo 
y ayudarlo a responder cualquier pregunta o inquietud.

* Marque el código de país correcto
** Hora local en Los Ángeles, California, EE. UU.

SERVICIO AL CONSUMIDOR 

Fabricado por:
LH Licensed Products, Inc. 
860 East Sandhill Avenue 
Carson, CA 90746
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La marca registrada Honeywell se usa 
bajo la licencia de Honeywell International 
Inc. Honeywell International Inc. no hace 
declaración ni emite garantía alguna con 
respecto a este producto. 


